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ATIOTEW TUIECHOCTI B AKAJJEMIYHOMY POMAHI TEBIJIA TAJIE®A «I1JIOTh»

Y cmammi npedcmasneno pezynomamu 6ueueHHs nNUMAnHs MileCHOCMI Yy MEOPYOCMI CYUACHO20 AMEPUKAHCLKO20 NUcbMeHHuKa Jlegioa
Tanegpa (David Galef), npogpecopa anenicmuxu Mouknepcokozo depacagrozo yHisepcumemy (Hoio-/ocepci). 3sadcaiouu Ha manogioo-
Micmb 11020 nocmami 6 YKpaincoKomy 1imepamypo3nagcmei, no0aHo CMUCIULL 02180 JICUMMEBO20 MA MEOPUO20 WIIAXY NUCLMEHHUKA,
3azHaueno ocobausocmi idiocmunio. Cnuparouucs Ha npayi, NpucesueHi npobiemam KopnopearbHOCmi 8 Xy00JiCHIU Jimepamypi, npoana-
1i308aH0 penpesenmayito mina i minecnocmi y pomani «IInomey (Flesh), susnaueno knrouosi obpasu i memagopu, susueno Qyukyii napa-
MeKCmyanbHux elemenmis. Busnauerno, wo meopy npumamanni agmobiozpagiunicms, ipoHiuHiCMb, NAPOOIUHICMb, KIHMENEKMYAbHICIbY
OQUCKYPCY, WO € O3HAKAMU HCAHPY AKAOEMIYHO20 POMAHY SIK CAMUpUyHoi Komeodii npo yHigepcumemcvke HCummsi 3 eleMeHmamu napooii
ma epomuxu.

Knrwouosi cnosa: minecnicmov; akademiunuil poman, cydacha amepukancoka simepamypa; /lesio I'aneg; napamexcm; memaghopuxa.
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AN APOGEE OF CORPORIAL IN ACADEMIC NOVEL FLESH BY DAVID GALEF

In the article the results of studying a problem of corporeal in a work of contemporary American writer David Galef, a professor of
English at Montclair State University (New Jersey), are presented. Since Galef'is little known in Ukraine, a short review of his life and
works is given. On a basis of theoretical and literary critical works, devoted to a problem of corporeal in fiction, a representation of a
body and corporeal is analyzed in a novel Flesh (1995). The key images and metaphors are defined. The important image is an overweight
female body — Max’s object of desire. A story is narrated by his friend Don Shapiro, a professor of literature in “Ole Miss”. For a
more precise interpretation, the functions of paratextual elements of original and translated texts are also studied. A novel is specified
with its autobiographical character. According to a list of necessary features, this work is classified as an academic novel — a satirical
comedy about university life with the elements of parody and erotic. In Galef’s novel there are many naturalistic and even pornographic
descriptions. Satirically and ironically depicting an academic life, Galef creates a small copy of a contemporary world, in which people are
very concentrated on matters of body and appearance, but not a soul and moral values.
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YV namdueri «Canon/Archive. Large-scale Dynamics in the Literary Field» Crendopacekoi mitepatypHoi mabopaTopii, poma-
HU, HAIIUCaH1 BIIPOJOBK OCTAHHIX IBOX CTOJITh, METa(QOPHUIHO MOPIBHAHO 3 TATAKTUKAMH, SKi BHHUKAIOTh Y TEOMETPHYHINA MPo-
rpecii [7]. He auBHO, 10 B TakoMy pO3MAaiTTi WMOBIPHHUX 00 €KTIB AJS JIITEPATypHO-KPUTHYHHUX PO3BIIOK, OLTBIIICTH POMaHiB
3aJIMIIAETHCA M03a yBarow nociigHukis. [lonibue cranock i 3 muceMeHHHKOM [eBinom Manedom (David Adam Galef), pomanniit
TBOPYOCTi KOTPOTO JI0CI HE MPUCBIYCHO OKPEMOTO JOCIIKEHHS K Y BITYM3HAHOMY JIITEpaTypO3HABCTBI, TaK 1 HA TepeHax Horo
pimnoi xpainm, y CILA. IIpore B Ykpaini neBHi 3pymenHs Bxe € —y 2016 p. y xxypHaii «BcecBiT» omy01iKoBaHO YKPaiHCHKOIO
MOBOIO HOT0 KOpOTKe omnoBinanHs «Moe mobaueHHs 3 HeanaepTankowo» (My Date with Neanderthal Woman) y nepexnani O. Kpa-
BeIlb, a focaigHuK O. €Menp NpUCBAYY€E HU3KY cTaTeil mpoOieMi CTHITICTHKY 1 epeKiIaay yKpaiHCbKOI0 MOBOIO TBODIB flash fiction,
30KkpeMa i aBTopcTBa . aneda.

3Bakarouu Ha icHyr04y iH(OpMaliiiHy JTaKkyHy, JopedHIM Oye HaBeCTH CTUCTY OiorpadiuHy qOBiAKY mpo aBTopa. Otxe, [leBin
laned — cygacHmii aMepukaHCHKHUI MICEMEHHUK, JTITEpaTypO3HaBeLb, IOET, epekiagay Ta eceict. Hapoxuscs B 1959 p. y Bponkci,
Hero-Mopk, 3 Bim3Hakowo 3axinuus [IpHHCTOHCHKHH yHIBEpCHTET, CTYIiHb MaricTpa Ta gokTopa (imocodii (Ph.D.) 3 anrmiiickkoi
mitepatypu 3000yB y KomymOiiicekoMy yHiBepcuTeTi. 3apa3 € mpodecopoM aHTIIHCHKOI JiTepaTypH Ta KEPiBHUKOM IPOTpaMy 3
KpEeaTUBHOTO MUCbMa B MOHKIIEpChKOMY JepkaBHOMY yHiBepcuTeTi (Hpro-/xepci), mpote 6arato pokis (1989-2008) mparroBas B
VYuisepcureti Miccicimi (Okcdhopn). I'aned nBivi TpuBanuii yac xuB i mpamroBas B SMOHII: Brieplle, micis 3aKiHUeHHs 0aKanaBpaTy
BUKJIaJaueM aHriiiicbkoi B micti Ocaka, Bapyre —y Tokio 3a ctunenzieto @ynbpaiita (2008). 3HauHOT0 BU3HAHHS OTPUMAB SIK [TOET:
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TOHAJ] CTO HOro moesiif ormy0IIiKOBaHO y pi3HUX aMEePUKAaHCHKHX 1 OPUTAHCHKHX BHAAHHSX, 3100yB Bif3HaKy Featured poet (2006)
Bi KypHaiy Light. 'aned Takox € aBTOPOM IWUTSIYMX KHIKOK — «ManeHbkui yepBonuii Benocuneny (The Little Red Bicycle)
(1988), «lmsxu» (Tracks) (1996) i nBox 36ipok «HaBiTh MaBImyM manaroTk i3 gepeB Ta iH npuciis’s» (Even Monkeys Fall from
Trees, & Other Proverbs) (1987), «HaBitb kam’stHuit By1ia Mo)ke TOBOPUTH: JOTEIHICTH | MyAPIiCTh SMOHCHKUX NPHUCITIB 1By (Even
a Stone Buddha can Talk: The Wit and Wisdom of Japanese Proverbs) (2000), siki MicTATh mifiOpaHi Ta mepekIaaeHi HUM SIOH-
ChKi mpHciB’s. Y fioro TBopuiil ckapOHuUli € Tpu poManu — «[Lmote» (Flesh) (1995), «IlepetBoprorounch Ha simoHus» (Turning
Japanese) (1998) i «Slk Bnopatucs i3 npuMichkum ctpecom» (How to Cope with Suburban Stress) (2007). Tlonpu 1e, HaO1TbIITY
TIOMYJISIPHICTB BiH 3100YB SIK aBTOp KOPOTKHX ONOBigaHb y xaHpi flash fiction Ta nopagHuka «CTHUCITICTh: MOCIOHKUK 3 HAITCAHHS
¢bnenr-npo3u» (Brevity: A Flash Fiction Handbook) (2016). Ilepioro 36ipkoro BIaCHUX OMOBiIaHb y IIbOMY kaHpi € «Jlopora cMmi-
xy» (Laugh Track) (2002). 3Baxxaroun Ha Taki pi3HOIUTAHOBICTH iHTEpeciB, JleBin ['aned B ogHOMY 3 iHTEPB IO KapTOMa Ha3MBAE
cebe «just a shameless eclectic» [9].

[IpoGnemu Tina i TINECHOCTI B MIMPOKOMY KOHTEKCTI (hil10coChKO-aHTPOMOIOTIYHUX CTYiH CTAIM aKTyaJIbHUMHU Y CBITOBOMY
JiTepaTypo3HaBCTBI B HaNpUKiHIi XX cTomiTTs. AKTyanizyroun HanpaioBanus M. Mepno-Ilonti, M. ®yko, P. bapra, X.-JI. Hanci
Ta iH., ONIEPYIOUYH MOHATTIAMHU «(HEHOMEHOJIOTIT Tijiay, TilecHOT Tomorpadii, «COIiaTbHOTO TijIay, K TEKCTYaTIbHOTO TiIay, «IOJITHY-
HOTO TiJIay TOIIO, HOBA IeHepallis HayKOBLIB MPOJOBXYE JOCIIDKyBaTH OCHOBHI KaTeropii TilecHoro, aHanizye ¢opmu ta piBHi
penpes3eHTallii TiJIeCHOro B CyYacHii JiTeparypi, akTyani3ye OMO3HUIII0 TUIECHOTO i JYXOBHOTO 3 ()eMiHICTHYHOTO, TOCTKOIOHI-
QJIBHOTO, HApaTOJIOTIYHOTO KyTiB 30py. OcoOIMBOrO 3By4aHHs OKpecsieHa MpodiemMaTika Habyna y (eMiHiCTHYHUX, TeHASPHUX
i moctronoHianehux crynisx (I. Cikey, I.U. CniBak, /. batnep ta in.). Came y 1boMy IHCKYypCi, OCHICHOMY MOHSTTSIMH MO-
CTMOZIEPHOI Cy0’€KTHBHOCTI, MHO)KHHHOCTI Ta BIAMIHHOCTI, popMyeThes peHomeH «body writingy, 30Kpema jKiHO4Ooro Tijia, 331t
KOHILIENTyaJTi3awii TIIECHOTO «IIOBOPOTY» B JIiTepaTypi TOoro yacy. TeMy »iHOYOro TijecHOro (gemiHiaMy y pycii (eHOMEeHOJIOTil
M. Mepro-Ilonri po3suBae E. I'pour [10]. V BiTYH3HAHOMY akaaeMidHOMY MPOCTOPI TEK MPOCTEKYEMO MOCHICHHS IHTEpecy J0-
CJIITHUKIB JI0 TPOOJIEM Tija i TiIeCHOCTI, a came: (GiocodChki 3acaau TUICCHOCTI JIOAUHU Yy TpocTopi KynbTypu (O. omisko,
B. Kocsik, S1. Tlotanenko), mapaaurma mroackkoi TinecHocti y XXI cromitri (O. Myxa), cemanTuka i poib tinecHoro (O. 3a6yxko,
I'. CroB6a, JI. TapHammHcbKa), TinecHi Mikportonocu (®. IlTeitnOyKk), Tino B po3pisi nocrkononianizmy (T. ['yHnoposa), muckypen
TiJecHOCTI y XymokHiX TBopax (O. bamkuposa, H. Jlrob6aperp, M. Jlynenko, 0. Maracosa, JI. MipomHuyenko). BaxauBuMm BHe-
CKOM y po3po0OKy NMUTaHHS € TeMaTH4Hi HoMepH anbMaHaxy «Studia Methodologica» — « AHTpomonorist JiTepaTypu: KOMyHIKais,
MoBa, TizecHicTb» (2008), Ta 30ipHUKa HaykoBHX Hpanb «CydacHi JiTepaTypo3HaByi cTyii» — «TiJ0 i TiJeCHICTh Y KOHTEKCTax
KyJIbTypH i Jitepatypm» (2019).

Bepyuu 1o yBaru BuieckasaHe, MeTOIO JOCITI/DKSHHS € aHajli3 pernpe3eHTanii TUIECHOCTI B akaJieMiYyHOMY pOMaHi aMepUKaH-
cbkoro nucbMeHnHuka Jlesina laneda «I1notey. [Ipu HanucanHi cTaTTi OyJI0 BUKOPHCTaHO OpUTiHATBHUN TeKcT poMany «Flesh» ta
BuzanHs «[1noTe» (2008 p.) y nepekiazi pociiickkoro MoBoro A. AuBaepom [2]. BapTo 3a3HaunTH, 110 MONPH BiACYTHICTH KPUTHY-
HUX cTateil mpo pomaH «I[110Th» y BUIAHHSIX, IKi IHIEKCYIOTBCS y MPOBIJHUX HAYKOMETPUYHUX 0a3ax JaHHX, TBIp HE 3aJIUIIHBCS
HETMOMIUeHUM — perieH3ii Ha KHuTy Bt B New York Times Book Review (B. Caiiep3), Library Journal (J1. bepona, JI. Bori) Ta
Booklist (b. MaxKom6i).

CniB3acHOBHHUIII aMepUKaHCBKOI (eMiHicTHYHOT niTepaTypHoi kputiku E. llloBantep y mpari «®akynbTeTchKi Bexi: akaje-
MiYHHH poMaH Ta ioro HeBroBosieHHs» (2005) po3risaae TpaHnchopmanito akageMiuHoro pomany 3 1950-x i mo mouarky XXI
CTOJIITTS, 3TPYIMyBaBIIH TBOPH 3a ACCATHUIITTAMU. [IpoMoBHCTUMY € Ha3BU po3finiB — 30kpema, «The Fifties: Ivory Tower», «The
Sixties: Tribal Towers»; «akageMiuHi Bexi» JIeB’STHOCTHX Ha3BaHO «tenuredy», 10 y HepekiIaai 03Hayae BHKJIanada, KOTPUH Mae
TaKy kaJaHy MOCTIHHY HOCcany B yHiBepcUTeTi. Y po3aiii HAEThCS PO PO3KBIT «IPOPECOPCHKUX» MEMyapiB y MeXax akaaemid-
HOTO pOMaHy, a TOJIOBHE — ITPO Yac, KOJIM B yHIBEpCHTETaxX Ioyaia MaHyBaTH He JyXe 310poBa aTMocdepa depe3 OaxkaHHs KoJier
MIPOJOBXKUTH ICHYIOUHIT KOHTPAKT YM OTpUMATH Ha Kadenpi nocriiine micie podoru. Ha nepexonanns IlloBanrtep, «contemporary
academic fiction is too tame, substituting satire for tragedy, detective plots for the complex effects on a community of its internal
scandals, revelations, disappointments, and catastrophes» [12, ¢. 119] Ta 3’sBnsieThcsl Bce Oiibllie poMaHiB-MeMyapiB. Y pomani
Taneda tex mpocTexyeMo aBTobiorpadivHicTh, HOro JOCBiA BUKIaAaHHS aHIIIIHCHKOI JiTepaTypH, TAKOXK y TBOPI MOPYIIYIOTHCS
MpoOJIeMH TpaIeBIaITYBaHHs, 00TOBOpEHHS MPpoeCiifHUX SKOCTEel KoJer, iXHiil HaykoBuil 1opobok. Hampukiiaa, ronoBHui repoi
3i3HA€THCS, IO Yepe3 PiK MiCIsA MPUUHATTA Ha Tocary npodecopa I0BiAaBcs, IO MPETEHICHTIB, OKPiM HHOTO, OYJI0 He OiNbIie i He
MEHIIIE, a JIBICTI.

Jlopeuno HaBecTH ipoHiuHy pemapky Jx. Bortyma mpo cutyartiro 1980-90-x, mporuroBany P. Ckotrom, “the flow of academic
novels has turned into a torrent, written mostly by actual academics as the rise of writing programs turned most of America’s writers
into college professors and the mockable turns of contemporary academia persuaded most of America’s college professors to try their
hands at satirical novels” [11, c. 81]. I'aned minroB ApyruM MUIIXOM, 3 YaCOM 3MIHMB 1 CICIIaNI3aIlI0 — 3 aHTHCHKOT JIiTepaTypu
Ha KpeaTHBHE MHCHMO.

LikaBoro € mo3uiis T. BoBCyHIBChKOI, KOTpa BU3HAYa€ «YHIBEPCUTETCHKHI POMaH» SIK CBOEpiZHE BiJTally)KEHHS iHTEIEKTY-
QIBHOTO POMaHy B YMOBaX CY4acHOCTI, JIOCIIKYIOUH )KaHPOBY CIIeNU(iKy TPUIIOTii OpUTaHCHKOrO Mpodecopa, JTiTepaTypo3HaBI
i mucemennuka J1. Jlomka. Ha mymky nocmigauii, JIomk «HaMaraeTbcst CTBOPUTH 3pa3Ku MeTajliTepaTypH, B sIKii OpraHigHo CIo-
JIy4alOThCs Pi3HI JMCKYPCH, IO CHPHSE MEPEepOCTaHHIO TEKCTY B HOBY (popmy XXI cr. <...> [IMCEMEHHHMKH €KCIIepUMEHTAIBHO-
[HTEJIeKTyaIbHIM BiI0OPOM 32 03HAKOIO CYyTHICHOT'O — BU3HAYAIOTh CIIPSIMYBaHHsI POMAaHHOI lyXOBHOCTI (HITLIICTHYHE, aHATITHYHE,
MICTHYHE, CTPYKTYPOTBOpYE Ta iH.) Y CBITi BTIJIEHHX KpaifHOLIiB, 6e3MeXOKs CTPYKTYp i Bubopy» [1, c. 394-395]. 3Bakaroun Ha
JKaHPOBO-THIIOJIOTIYHY i TEMAaTHYHY MOAIOHICTh, CIPOOYEMO TaKOXK 3aCTOCOBYBATH O3HAuUeHy MO3ULII0 10 poMany ['aneda. BusHa-
4eHo, mo pomaH «I110Tk» BiANOBifac XapaKTepUCTUKAM Ta O3HAaKaM, NPUTAMaHHUM MiJDKAHPY «aKaJIeMiYHOTO POMaHy, a came:
1) aBTOp € podhecopom aHrIiiickKoi iTepatypu YHiBepcutery Miccicini (Ha MOMEHT HalMCaHHs); 2) Ais BiOyBa€eThCs y KaMITyci
1p0ro X yHiBepeutety «One Mice» (po3moBHa Ha3Ba YHiBepcuteTy Miccicimi) Ta Micteuky Okcdop, B SKOMY BiH pO3TaIlIOBaHHH;
3) roIOBHUMH TIepcoHaXKaMu € BUKJIanad icropii Maxc ®increp Ta nmpodecop anrnicruku J{on Hlanipo; lon i Makc npusTentoroTs,
€ TOBHUMH NPOTHJISKHOCTSIMU, OCOOJIMBO Ha MOYATKy TBOPY, Xoua KoxkHoro 3 Hux /[l. ['aned Haninse neBHuMu aBTOoOiorpadiu-
HUMH O3HaKaMu: 0OW/iBa BUKJIAJAIOTh Y TOMY K YHIBEPCHTETI, 110 i aBTOp HA MOMEHT HAITMCAaHHS POMaHy; OOW/IBa HAPOJUKEHI Y
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MIBHIYHUX IITaTax, ane Bojeto goii onuHmwincs Ha [liBgui CILA; Makc npamtoBaB y [IpHHCTOHCEKOMY YHIBEpPCHTETI, SIKMH 3aKiH-
yuB [I. aned, a [lon — npodecop 3 aHrmifcbKol JiTepaTypH, KOTPUH Creliati3yeThess Ha MoAepHi3Mi; Makc, sk 1 aBTOp — 3aB3sTi
BEJIOCHUIIETUCTH, HAPUKIHI[I pOMaHy 0 L[LOT0 BUIY CIOPTY noiydaeThes i JloH; 4) y CTpyKTypi poMaHy HasiBHA BEJIHMKa KUTBKICTh
epOTHYHUX CIIEH, CIOKETHI JIiHIi PO IHTUMHI CTOCYHKH T'OJIOBHOTO reposi Makca 3 kojeramu (BHKJIaJadka MHCTELTBO3HABCTBA
Mepien INapagik, cniBauka 3 xadpenpu my3uku Enen Kiayc, knepk i3 ka3HaueiicTa bibi bibep) Ta crynentkoro Makcunoro Konk-
JiH; 5) «IHTEIEeKTYaJIBbHICTD) AUCKYPCY IPOSBISIETHCS Y ajlf03isIX Ta peMiHiCleHLisX Ha Midooriyni 00pa3u (ZaBHbOrpenbKUil 6or
pomtouocri Ilpiamn, ckpunpka [Tangopu), kKaHOHIYHI TBOPH CBiTOBOI JiTepaTypu (3okpema, «Byps» i «Kopons Jlip» B. llekcnipa,
«Mome @nannepe» Janiens edo, «Ceprie mitemuy» [Ix. Konpana, «Ymicen k. Ixoiica, «Illym i mrote» B. @onkuepa, «Y mopo-
3i» [Ix. Kepyaka, conet «Jlena Ta ne6ins» B.B. €iitca), HasBHICTh By3bKOCIIeNialli30BaHOT JIEKCHKH, TIEPEBAXKHO JIITEPaTypO3HABUOT
(amociomnesa, MOCTCTPYKTYpasi3M, MapKCHU3M, 3€BI'Ma, CHHEK0Xa, METOHIMIsl, CHJICTICUC, COJICIIN3M, MOTICEMAHTHYHICTh Ta i1H.);
6) ipOHIYHICTB, MAPOAIHHICTD 1 CATHPUYHICTH OMOBII, BUKPHUTTS BaJl KOHKPETHUX MEPCOHAXIB (MIPUKIAAIB ayKe Oarato, MUTaHHS
3aCIIyrOBY€ OKPEMOI PO3BiKN); 7) OIKC BAXKJIMBHX 1 TOCTPHUX CYCHIJIBHO-TIONITUYHHUX MPobieM (30Cepe/PKeHICTh Ha MaTepialibHO-
My, aJIiHHS MOpaJli, CTaBJIEHHS CYCIIIBLCTBA JI0 )KEPTB 3IBAITYBaHb, KaJIiLITBA, INTAHHS EKOJIOTI], eKCIIEPUMEHTIB HaJl TBAPHHAMH
Ta iH.; AisUbHICTH MapkcucTa Epika Jlackepa — miTunru Ha 3axuct CanbBanopa Bill BBEIGHHS aMEepUKAHCHKUX BIMCHK, IPOTH CYI0-
BOT CHCTEMH); 8) 300pakeHHsI “‘akaJeMiqHOTO CBITY” 0e3 ifeaizallii Ta 3BeTMUCHHS, 31 CBApKaMH, IHTPUTaMH, 3a3/IPiCTIO, MTUXATICTIO
Tomo; 9) yHiBepcuter «Oie Mice» nopaHuit SK BiJOKPEMICHHUH CBIT 31 CBOIMHU TpaauLisMH (IisuIbHICTE CTYJEHTCHKOTO COI03Y,
6parctB «Cirma-Jlenbray i «Anbda-Xi», MopanbHi ponosiai Opara JxiMa JBiui Ha pik, MyOJIivHI «JIOHTeCTIBCHKI» JIEKIii, opid-
Ha KoH(epenris «Ponkrep i MokHamatoday, GaKyIsTeTChKi BeuipKu, TOCHACHBKY BUKIaauis y BepHoHa), puryamamu (Biasia-
YBaHHS LIEPEMOHIi BpyUeHHs AUILIOMIB, 310paHb Ha IUIOIII Iepe]] yHIBEpCUTETOM, MEMOpiaibHUI MapadoH), TpaBuiIaMu, HOPMaMH,
¢$o6ismu, 3a6000HaMH B KOHTEKCTI KYJIBTYpH aMepukaHcbkoro ITiBaHs. 3arajgoM, «akaaeMidyHHil poMaH» )KaHPOBO i TEMaTHYHO
MO’KHA BH3HAUHTH SIK CATHPHYHY KOMEII0 PO YHIBEPCUTETCHKE KHUTTA 3 €JIeMEeHTaMH mapofii Ta epotuku. Y pomani [l. ['aneda
6a4nMO 30CcepeKeHHs Ha OCTAaHHBOMY €JIEMEHTI, SIKMH JJOCHTh 4acTo HaOyBae sICKPaBO BHPAKEHUX HATYPATICTHYHHUX (MiCISIMU
HaBiTh MOPHOTPa(iYHIX) O3HAK.

IMpn anamizi maparekcty pomany «IIJI0TE» BHKOPHUCTAHO TEOPETHKO-METOMOJOTIYHHN IHCTPYMEHTApil, 3ampONOHOBAHUMA
JI. Mipormnnyenko y cratti «Ilaparekcr i ioro ¢ynkiii y pomani J{opic Jleccinr “Yienuna’y, 0CKiJbKH BUBUSHHS aPATEKCTyallb-
HHX €JIEMEHTIB XYI0’KHbOTO TBOPY JIO3BOJISIE, HA TyMKY JOCHIAHUII, «00’€MHIIIIe iHTePIPETYBaTH CEMaHTHKY XYI0XHBOTO TBOPY»
[4, c. 270]. OTxe, pO3MOYHEMO 3 IEPITEKCTY AOCIIIKYBAHOTO TEKCTY, 110 IKOTO, 3a kinacudikairiero XK. XKenerra, 30kpema 3apaxoBy-
I0Th 3ar0JIOBOK TBOPY Ta emirpad. [1noTh € CHHOHIMOM JI0 CITOBa TiJIO», Ta aHTOHIMOM JIO CJIIB «AyX, Aymiay. Y Jlitepatypo3HaBuiit
SHLUKJIONE T HaJlaHO Take BH3HAueHHs: «[IJI0Th — JIIO/ICHKE TiNO SIK HOCIH, PKepesIo 4y TTEBOCTI (Ha MPOTUBATY IICUXIlli, yXOBHOMY
Havaiy). [Tapagurma [Hmoro Ha TepeHax MOCTMOJEPHI3MY, HACIIIOK IHTEIEKTYaJIbHOTO, J3ePKAIBHOTO MEePEeBEPTaHHS MOHSTTS
“1imo”» [3]. B Okcdopacbkomy cioBHUKY 3a3HaueHo, mo «the flesh — (literary) the human body when considering its physical and
sexual needs, rather than the mind or soul». Toxx ceMaHTHYHO 3ar0JIOBKH OPUTiHAJBHOTO i MEPEKIIAJEHOrO TBOPY € TOTOKHHUMH i
CIIOHYKAIOTh YUTa4iB BUOYOBYBaTH NEBHUII TOPH30OHT OYiKyBaHHs Bix Horo npountanus. ll{ono enirpady, To y BuaaHHI pociii-
CBHKOIO MOBOIO BiZICYTHil HasBHUI B opurinami emirpad: «All flesh is grass (Isaiah 40:6)» — Bimoma nutara 3i Craporo 3anosity,
sIKa 03Ha4Ya€ MUHYYICTh JIIOJICEKOTO OYTTs, sika 3akiHuyeThes cioBamu «and all its loveliness is like the flower of the field...The
grass withers, the flower fades, but the Word of our God stands for ever». ¥imoBipHO, BHAaBIi BUpilIMIH, IO pelirifHmil THCKYPC
MOX€ BiJIIITOBXHYTH MOTCHIIIHAX YMTaYiB BiJ MpuaOaHHs KHUTH. Jlo ClIOBa, y TEKCTI € 1ie JAeKinbKka nutar 3 bionii, oqHa 3 HUX —
«And the Word was made flesh. John 1:14» [2, c. 368!], mepiia HoTaTka roJIOBHOrO MepcoHa)xka Makca y 3allMCHHKY, 3HAHICHOMY
fioro spyrom JJoHOM y MUCEMOBOMY CTOJIi pobodoro kabinety. Cepel eIeMEHTIB eMiTEeKCTy B MepeKIaleHOMY BUIAHHI € YPUBKU
pelieH3iii Ta BIATYKIB Ha poMaH, Oe3 3a3HaueHHs Hpi3BuIl aBTOpiB: «KHHra 3 HeOyBannuM IHTENEKTyalbHUM 3apsiioM, 3a3eMIICHa
CIIEHaMH JKOPCTKOTO HaTypamizMy», «...SIckpaBa icTopis 3 I[IKaBUMH XapaKTepaMH i HEOYiKyBaHUMH CIOKETHUMH HOBOPOTaMHU.
Ilonennnk Maxkca, TOJIOBHOTO reposi, oIy 01ikoBaHHI HANPHUKIHI pOMaHy, — CpaBkHs nepiuHay (Amazon.com); «Heynepemkene
JOCITiKEeHHsT amepuKkaHcbkoro [1iBaHs y pomani [Naneda nepeTBOpIOeThCS HA 3aXOIUTUBY CaTHPY Ha 3BHYAi akaJeMidHOTO Cepel-
oBHIna. Xo4a CIOKET TXKi€ 10 abCypay, aBTOp MOPYIIye CepHo3Hi MUTaHHS 00 HaB SI3TMBOTO IHTEPECY HALIOI KYJIbTYPH 10 Tilla»
(Library Journal); «I"aned BuTOHUEHO mpenapye MPUYUHN OJEPXKUMOCTI i TIPUCTpacTi 10 ByaiepusMmy. [IeBHOIO Miporo MUTaHHS
HOJISATa€e B TOMY, XTO 3 HUX OlIblIe ofepXUMHUH: Makc, y MoIIyKax 4eproBoro o0’ €KTa Juis 3aBOOBaHHs, 4M J[OH, 31 CBOEI0 MaHi€l0
MiATIAAaHHS 32 CEKCYyaTbHUM XHUTTAM iHIIOro yojosika?» (Booklist); «["anet — mpodecop yHIBEpCUTETY i TOMY MHILIE PO aKa-
JIEMiYHEe JKHTTS 31 3HAHHAM CIIpaBH, 0€3:KaLHO OTOJFOFOYH BCi Ta€MHUII 4o0Bidoi apyx6u» (Publisher Weekly). To6To Buaasiti
HaMaraJmcs ImoJaTé SKoMora OiIblIy KiJbKiCTh iHTpUTyto4ol iHpopmanii. Ha xans, mpo emiTeKcT OpUriHanbHOTO BUIAHHS BiZJOMO
Hebararo, 00 TekcT onpansoByBaBcs Hamu B Kindle popmaTi, — Ha oOKkiaanHII JIMIIe HAa3Ba, TIPI3BUILE Ta iM’ S aBTOPA.

Onuc noxiit B poMani MoJaHo 4epe3 npusMy cBitorysiny i Bix imeni Jona lamipo, sikuid, sik mpodecop 3 jiTepaTypH, BU3HA-
yae cebe «a slightly unreliable narrator» [2, ¢. 107], 60 po3moBigae MeHIIEe HiXk 3HAE. 3HAXOAUMO TOSCHEHHS TaKol MO3HIIii Maibke
HaINpUKiHII TBOPY, Koiu JloH 3BepTaeThes 0 ysABHOro uurtada 3i ciuoBamu: «What else can I tell you? Everything but the whole
story. The problem with what critics call the narratorial stance is that it’s limited. It’s limited by what the narrator does, sees, feels,
or is willing to describe. I study these aspects for a living. I can expatiate on them for an hour-long seminar or a twenty-page essay,
whichever comes first. It’s quite another thing to tell a story yourself. What do I know, and when did I know it, when in fact in
retrospect I knew the whole sordid outcome? I don’t think I need to go into the actual details of the case» [2, c. 364]. Puropuka
(dbparmeHTy 3acBiquye, 1o 1 JloHa cMepTh Makca cTajia BEeTHKOIO TpareIi€ro, BiH BTPATHB CEHC iICHYBaHHS, YMIM SKUTTSAM BiH KUB
TpUBAJIMH Yac, 4yepe3 10 TaKOXK BTPATUB JOBIPY, JF000B i TypOOTy BiacHOi Apy>KMHU CBhIO3eH.

CKOHIIEHTPOBAHICTh CYYaCHOI MOM-KYJIbTYPH Ha TiJli, 0COOJMBO Ha 3aX0/Ii, /e JFOIU MPOCTO OACPKUMI CBOIMH TiJIaMH, HATIPO-
gyn Biry4qHo onucaHo P. Kyrepom: «Narcissistic concerns over health and fitness, dieting, weight loss, obesity, personal grooming,
drugs for sexual and mental “enhancement”, tattoos, body piercing, cosmetic surgery, gender reassignment, organ transplantation,
and so on, had left the socio-political preoccupations of the 1960s and 1970s far behind» [8, c. 394]. Y nocnimxyBaHoMy pomaHi ae-
KOHCTPYHOBAHO CTEPEOTHITHHI 00pa3 MpUBaOIMBOI XKiHKH, siIka 000B’sI13K0BO MOBHHHA OyTH cTpyHKO0. HaBiTh Chlo3€eH, siKa 30BCiM
He Mae 3aiiBOi Baru, MOCTIHHO JOTPUMYEThCS AieTH. Mepien, nepiua niBunna Makca B «Oine Miccy, Kazaina, 110 y Hel BiquyTTs, 10
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B 11 TiNi MijT MpoLIapKaMH IJIOTi 3aX0BAaHO JEKiJbKa MaJICHBKHX JKIHOK, TOMY BOHa HaBiTh Iicis cxyqHeHHs «still stubbornly dieting»
[2, c. 254]. 3a cioctepexxennsim JloHa, «Almost all women think they need to lose ten pounds» [2, c. 33]. [Ipote Makc mokunyB ii
He Yepe3 HaJUHIIOK, a HecTauy Baru. I[lpuixaBmm 3 miBHoui Ha miBaeHb CIIIA y Hporo uepe3 ocoOnuBy atMocdepy po3KyTocTi i
3BaOHOCTI PO3BUHYBCS MOTAT JI0 JKIHOK Y T, SIKWH NEPEeTBOPUBCS Ha CIIPAaBKHIO MaHIIO 3aBOIOBAaHHS IUIOTI, 00 KOJKHA HACTyIHA
ioro macist OyJa GiNbIa 3a MOMEPE/IHIO.

3a cnoBamu JI. TapHAIIMHCHKOT, TilleCHE OYTTS € «0CO0IMBOIO (POPMOIO IHTEHIIIHHOCTI, @ camMa TiJIECHICTh BiZlirpae posib Meia-
TOpa y CTOCYHKax MiK BHYTDIIIHIM CBITOM JIFOJJMHY i 30BHIIIHBOIO COLIOKYJIBTYPHOIO peajbHicTio» [6, c. 176]. Bussuiocs, 1o
Makc, 3aB3sITHI CHOPTCMEH-BEIOCUIICANCT, Y Mi/UTITKOBOMY Billi MaB 3aiiBy Bary Ta BCi KOMIUIEKCH, sKi Ll TPAJMIIHHO CYyIpOBO-
JDKYIOTh, TOCHJICHI BHITAJIKOM Y LIIKOJIi, KOJIM HOTro 30MJ1a 3 Hir TOBCTA AiBYMHA i )KapToMa Cija HbOro BepxH. Y 25 poKiB BiH BUPIIIUB
CXyIHYTH, 0OpaBIIH sIK 3aci0 Benocurien, i Burpas «his battle against the flesh» [2, ¢. 377].

O. Myxa, po3MipKOBYIOYH PO «IPHOOPKAHHS IUIOTI» Y XPUCTHUSHCTBI, SIK PO PEaKIlio Ha pO3MYCTy Mi3HbOI PuMcEKoi iMmiepii,
MIPOBOJUTH AHAJIOTIIO i3 CYYaCHICTIO, JIe CIIOCTEPIraeThCsl CYNPOTUB Y BUIJIAII aCKe3u po30EeIIeHOCT] 1 HaMIpHIH BiABEPTOCTI, Tak
3BaHHH «edekT mopHo» [5, c. 62]. B 06pa3i Makca noegHaHo 11i KpaifHoIi — HOro )KHUTTS € T0BOJIi aCKETHYHUM, aJlie y CTOCYHKaX 3
JKIHKaMHM BiH BHXOJHTH 32 MEXi, HAMaralounch peanizyBaTH BCi (paHTa3sii Ta 6axkaHHs. 3a HOro clioBaMH, POIXaTH Ha BEOCHIIE]
TPUALATE MUJIb € «purge, a stripping down, an atonement, an offering the body makes to the spirit. It’s easier than the old way of
mortifying the flesh, at any rate» [2, c. 370]. CnipaBai, BiH KyIiye aBTOMOOLIb TOJIi, KOJIM XiHKY 3MIiHIOBAJIN OfIHA OJIHY, HiOM KBap-
Tupa Makca crana «bus depot» [2, ¢. 292]. | «mpubopkyBaT mioTh» yxe He OyJI0 MOTpeOH.

V npaui E. I'pom «Volatile Bodies: Toward a Corporeal Feminism» (1994) iinerscs 30kpeMa npo Te, 110 HAPEINTi iCTOPUKU
KyJIBTYPH, SIKi CHEI[iai3yI0ThCsl Ha MpoOJieMax TUIECHOCTI, JIHIIN KOHCEHCYCY II0J0 BRKJIMBOCTI BUBUEHHS PEAbHOTO JIOCBILY
TiNa, a He BUKJIIOYHO HOTo JIIHIBICTHYHOI penpe3eHTallii, TOOTo NOTpiOHO BiJHOBIIOBATH «CIIPABXKHE» TiJIO, MPOTE O3 MOBEPHEHHS
1o OionoriuHoro eceHmianiamy [10]. OCHOBHHM TiJIECHUM 00pa3oM y pPOMaHi € jKiHOYE TiJIO 3 Ha/UTUIIKOBOIO Baro. AJie MPUKMET-
HUK «HAQJUTIIKOBUID) € 03HAKOI0 CTEPEOTHUIHOTO YSIBJICHHS Cy4acHOTO CYCIIUIBCTBA IIOJO TOTO, SIKUM Mae OyTH ijeanbHa jKiHKa.
Jnst Maxkca Takoro mMoruia OyTH BHKJIIOYHO JKiHKA B TiNi, YUM Ounblne, THM Kpamie. [IpoTe HagMipHe 3aXOIUICHHS TiJIECHICTIO MOB-
HICTIO BUTICHHJIO TyXOBHHH OiK CTOCYHKIB 3 JKiHKaMH. Makc epeTBOpHBCs Ha OJIEPIKMUMOTO TUIOTTIO MUCIHMBIL, SIKMH He Iepelima-
€TBCS TIOUYTTSAMH CBOIX MapTHEPOK y TOMIyKy «OoruHi mioti». Hotatkn Makca: «Sylvia, 215 lbs. Marjorie, 223 Ibs. Alexandria,
157 1bs. Marian, 169 1bs. (at her heaviest). Holly, 187 Ibs. Helen, 214 1bs. Bibi, 230 lbs.? Hattie, 267 1bs. I need to break the 300-1b.
barrier. I have dreams of a woman so heavy she can barely move» [2, c¢. 374]. MoxHa nuIIe MOCHIBUYBATH JKiHKaM, SIKi CTajH
00’eKTaMu HOTo MPUCTPACTi, 60 BiH YMiB CIo100aTHC 1 aBaB KOXKHIHN BIUYTH ce0e jKaIaHO0 KIHKOI. AJle I1e TITbKH 10 MOMEHTY,
KOJIM PO3YMIB, 110 JKiHKa HOMY TiIKOpHIACs.

Buknanauka mucrentBo3HaBcTBa MepieH ['apnBik crana mepiunoro, 3 kuM Makc MaB ctocyHku B «Oine Mice». BoHa Baxko
NepeKUBaa po3nyKy i OyKBalbHO MOpHIIa ceOe roIoIoM, 1100 BUIIISAATH TIOBHOIO IPOTHIICKHICTIO HACTYIIHUM KOXaHKaM Makca.
AuIe 3 BTpaTOIO Baru, BTpadasia CBOIO NpuBabIuBicTh Ta 3HauMMicTh: «the more flesh she lost, the less central she appeared in the
social scene. <...> Her personality was becoming thinner and sharper, as well» [2, c¢. 270-271]. Ipyroto 6yna Xoiuti, HeocBideHa
MpauiBHULS 6apy, 3 KO0 Makc 3ycTpidaBcs JIeKiibKa MICSIIB; TPEThOI0 — criBauka 3 kadenpu mysuku Enen Kinayc, uerBeproro
— bi6i bi66ep, knepk y ka3Ha4eHCTBI, sika OyJia €JMHOI0, XTO 3a BIACHUM OakaHHsM minnia Bix Makca. Ile cranocst Ha npomnosiai
Opara [[xima mpo moaceki rpixu. B Toii yac sik Makc oOmartyBaB 1i TijIo, BOHa caXHyJacs BiJf CKa3aHHX IPOIOBITHUKOM CIIiB Ta
BIaJIa CIIMHOK Ha CBOTro 3BabOHMKA. BHacminok 1poro «Max broke his left wrist in the fall. And Bibi broke up with Max that day,
after driving him to the hospital. I understood her grounds: she felt publicly violated» [2, c. 289]. 3a croctepexernsmu J{ona, bibi
BJIaJIOCS IIOXUTHYTH Bipy Makca y BIIacHiif BCEeMOTYTHOCTI, BiH He 3BUK, 100 HUM HEXTYBaJIH, JI0 TOTO X, came uepe3 Hei OyJ1o 37a-
MaHe 3aI1’CTs 1 BiH HE Mil' HOpMaJIbHO T3IUTH Ha BEJOCUTICI.

JloH po3MipKoBYye Tpo IIii MAKCOBHUX Maciii micis po3puBy: «It was curious how all Max’s women fled when it was over, as if
mortified. Even Helen had given notice to leave at the end of the semester. Only Marian was still around, and she looked as if it were
killing her» [2, c. 290]. [dauni, 3a cioctepexeHHsM JIoHa, )KIHKM 3MIHIOBaJIH OJHA OJHY (IHKOJIM MPOTSATOM JIHS) B IIAJIEHOMY TeMITi
QX JI0 MOSIBU OCTAHHBOT JKIHKH B Horo xutTi. [Ipo ne mizHime. Crepury cripoOyeMo 3’sicyBaTH, 1110 Xk OYJI0 TaKoro npuBabIMBOro
B MakcoBi Juis %KiHOK, HACTIIBKH Pi3HUX 332 TEMIIEPAMEHTOM, CYCIUILHIM CTaHOBHUIIIEM, TPOQECi€r0 TOMO, 00’ €THAHNX JIUIIIE THM,
110 3a (Gi3NYHUMH NTapaMeTpaMy OyJu OUTBIIMMY HiX CepeTHhOCTATUCTHYHA aMeprKaHka. OUH i3 apryMeHTIB apTHUKYII0e X0t
y po3moBi 3 Jlornom: «I felt ugly before I met Max. <...> Don’t you know, all big women feel that way» [2, 175]. He BumoBneHIMHU
sanumircs nyMku Jlona — «But whose fault was that? Everyone’s, I suppose. Or almost everyone» [2, ¢. 175]. To6To0 y cycminbcTBi
BEJIMKI JKIHKHU 3aBXKJIH MOYyBaIOTHCS HIsIKOBO, 00 HE BiANOBIAAIOTh KAHOHAM KPAaCH.

YV MoMmeHT 3HaifomcTBa 3 JJoHOM MakcoBi Oyi10 TPUALTE POKIB, BiH 3100yB CTYMiHb JOKTOpa (inocodii 3 GpuraHcekoi icTopii
y KonymoiiicbkoMy yHiBepcuteTi. 30BHIiHICTS Makca Oyna npHBaOINBOIO: CTPYHKHMH, KWISICTHH, IPUCTPACHUH BEJIOCHIIEIUCT
3 KalITAaHOBHUM BOJIOCCSIM, OJIAKUTHUMH OYMMa 1 IPSIMUMHK pHcaMu o0aud4si. Aje caM BUpa3 BUJABABCS TaKUM, II0 Ma€ «a strong
element of bluff to it, as with a poker player determined to make a go of two pair» [2, c¢. 9]. Y HbOro He OyJI0 3BHYKHM JUBUTHCS B
oui CITIiBPO3MOBHHKY, alle KOJIH BCE 3K AMBHBCSA, TO Le IIOTPiGHO GyII0 CrpHiiMaTh K BEHKY 4ecTb. oMy Bce BIaBanocs poOHTH 3
«Max-efficiency», To0TO MoeaAHYI0UYN HEHMOBIPHY LiNECIPIMOBAaHICTh Ta JIiHb, «put a lot of energy into something in order to get
it over with, and then he lost interest» [2, c. 16]. Tak Oyuno i 3 xinkamu. JIoH BBaxkaB, o Makc BMie poOyKyBaTH MaTepHHCHKI
IHCTHHKTH, & TAKOX, 10 TOMY MOTPiOHO TPOXH 00JI0, 11100 BiAYYBATH HACOIOLY Bif KUTTSL.

Maxkc OyB BEJMKHMM CIIEHAapHCTOM, a TOJIOBHE — CHpaBxHIiM xaMeneoHoM: «To Marian, he had been an intellectual, an artist
mangqué with sensual urges. He flattered her sense of self-worth — until he dropped her. For Holly, he changed entirely into a blunt
manly type, quick with a joke, who just happened to be an academic. That was when he started wearing lumberjack shirts. With
Helen, he was a patron of music, polished ad unguem. The tweed jacket came back. And since Max really was a polymath, he knew a
fair amount about opera and lieder» [2, c. 246]. [IpoTsrom omoBiIi 3HAXOAUMO IECATKH IHIIUX XapaKTEPUCTHK MO0 MOBEAIHKH, Xa-
paktepy Ta ocobucrocti Makca, 30kpeMa, JJoH Ha3uBa€ HOro «BEIMKUM OYKOBTHUPATENEM», «EKCIEHTPUUHUMY, «iIHTEIUTIFeHTHUM,
«IIPOBOKATOPOM», «MAaHAPIBHUM KOXaHIEM», «ITOHXKyaHOM OKCOHOpPIY», «CYNEpewINnBIM epYIUTOM», «OASPKUMUMY, 3a3]PHTh,
BiZ[YyBarOYM BJIACHY HEMTOBHOIIHHICTB. [licns po3craBanus Makca 3 bi6i, [loH 3ayBaxye, 110 TOTO MOYAI0 HEOE3NEUHO «3aHOCUTHY,
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HiOu 1mock B atmocdepi ITiBaus npumycuito 3a0yTu npo obdepexHicTh. Takox, 3i3HaBCs, IO CaM MOYUHAE WTH BCia 3a HUM. Ha-
crpaB/i, Bxe 1aBHO J{OH KUB KUTTIM Makca, HaBiTh IPOCBEPUIUB JipKy 0 CHaIbHI 00’ €KTa CBOTO iHTEepecy. THM yacoM BiacHe
HOAPY>KHE JKUTTS CXOJMIIO HaHiBelb: pyxnHa ChI03eH 3 OCTAHHIX CHJI HamMaranacs 3HaXOJUTH BUIIPABJaHHs NOBE/IHIII YOJIOBIKa,
ajie MapHo.

Crynentka MakcuHa ctana ocTaHHIM «Tpodeem» Makca, sikuit momep Bia acikcii mig Baroro 1i Tija: BOHH 3aiiMasucs KOXaH-
HSIM B HETBEPE30MY BUIJISIAI MICIIsl BEUIPKY HA 4eCTh 26-pivysi iBYNHHM i BOHA 3acHYJIa. SIK i 1Ba roJIoBHUX repoi, MakcuHa npuixana
3 [1iBHOUI /U151 HAaNMCAaHHA AUIIOMHOI poOOoTH o KynbTypy IliBaHs. 3a cnoBamu [lona, To Oyna xkinka «from the land of milk and
honey, or a land unto herself, a bulky Brunhilda who must have stepped right from the depths of Max’s fantasies, unretouched» [2,
c. 304]. Crro3en xaproma HazBaia ii «KiHKor0-roporo», a KoM rmodyia im’s, To ckazana: «Max and Maxine, you’re kidding! That’s
the limit» [2, c. 309]. Makc, Ha nymky JloHa, 0yB «little scared by that, the way a mountaineer feels about Everest» [2, c. 318], ane
3aB34TO MOYaB MmigkoproBaT Makcuny. HaBiTh Bcyneped cBOiM HACTaHOBAM He MaTH CTOCYHKIB 31 CTyJJeHTKaMH, 4epe3 110 HeJJaBHO
3MynieHnii 0yB mokuHyTH poboTy B Koym6ilicekoMy yHiBepcuTeTi. 3aBotoBaHHS MakcHHU cTajo Horo HaliBu3HauHiuM «fleshly
quest» [2, ¢. 329]. 3Haroun mpo Te, IO AiBYMUHA MHUIIE BipIli, BiH BCIISIKO HAXBAIOBAB ii M0E3it0, OOIISIB BIAITYBATH MOSTUIHUI
Beuip, MPUCBAYYBaB 1X coHeTH B ayci [lerpapku. Ane To Oyna yeproBa MakcoBa Macka, OCKiJIbKY Ha JIHI HapO/PKeHHs] MaKkCHHU BiH
NP CTOPOHHIX BUCJIOBHB YC€, III0 HACIIPAB/i yMae Mpo ii TBOPUiCTh, HPHHUIINBO i 3HEBAXKIUBO TIOBOIUBCS 3 HEIO.

Jlon kopuB cebe, 1110 B Ty Hi4 HOCIYXaBCs APY)KUHY 1 MILIOB CIIAaTH 3aMiCTh TOTO, 00 3BUYHO MiATIISAATH 32 iIH-TUMHUMH CLie-
HaMu y cnianbHi Makca. Toxi, sik oMy 31aBaioch, BiH 3Mir OM BpATyBaTh Horo. Mix iHIIMM, 3TOZ0M 3’SICOBY€EThCS, 1110 Maxkc 3HaB
Mpo MiArJsIIAHHS 1 HIOW moTpeOyBaB misaada B ocobi Jona. Makc 00siBcs CBO€T pUCTpacTi 0 3B’sI3yBaHHs, IepeIIyBaB, 10 BCe
KOJIMCh 3aBEPILIUTLCS ITOTaHO, aJie HiOH i IparHyB cMepTi, M TOBXYIOYH CBOIX MMAPTHEPOK /10 HaCHIbCTBA. [leBHe mosicHenHs JloH
nouyB Big Mepien: «If you push someone far enough, they’ll push back» [2, ¢. 363], «Now, I think maybe he was a lucky son of a
bitch. He got what he wanted, right?» [2, c. 363].

Konny 3 xiHOK Makc He koxaB, KO)KHa OyJia CHIIBHO HUM oOpaxkeHa i 3HeBakeHa. [Ipote JloH mepexoHaHwi, mo Makc He
CTpa’kaB Ha Mi3OTiHiI0, HABIAKH, HAATO CHIILHO JTIOOWB JKIHOK i I JIIOGOB MPUHOCHIA HOMY CTpaKAaHHS. MMOBIpHOIO mmiKas-
KOIO y MOSICHEHHI NMOBeiHKM Makca MoXHa BBaXkaTH KHUTY «Benepa y xyTpax» 3axep-Maszoxa, siky nomitiB y npyra Jlon. «Was
he talking about sadism or masochism? Max was the type I could see making a deliberate incision with a penknife, but all of a
sudden I wasn’t sure whose flesh it would be» [2, c. 224]. ['oToBux BianoBizei B onoBifaua Hemae i BiH 1mupo «believe in multiple
interpretations» [2, ¢. 303]. [IpoBo/siun aHANOTIO 3 XyI0XKHBOIO JIITEPATyporo, a came nepconaxkamu «Cepus mitbmm» Konpaza,
Jlon kaxe: «Take a character like Max: would I prefer to know him or just read about him? The choice was no longer mine: if Max
were Kurtz, [ was Marlow» [2, ¢. 172].

Onuc nopansioro xuTts Jlona ynmMock Haragye MakcoBe. BiH jxuBe OUH, IPOJIOBXYE BUKIIAIATH, BeJe MOACHHUK, KYITHB
co0i BeocuIes, CKUHYB Bary, BUTJIIa€ 3HAYHO NMPHUBAOIUBIIIMM i TOYMHAE 3aTMIAAaTHCS HA XKIHOK y Tini. Hanpukian, nmovyaBimm
po00TY 3 HOBOIO IPYIOIO CTYICHTIB IOMITHB, 10 «this time there was no woman I’d even call big. Too bad» [2, c. 307]. ¥ HoTaTkax
Makca BiH 3HaHIIOB i CBOIO XapakTepucTHKy: «Don is bright but academic, something I promised myself I’d never be. I feel for
him in a way I can’t explain, as if he were my sober black-suited superego. I never know how much I can talk to him, though God
knows I’ve let down a lot of the barriers. Not all. Afterthought: I wonder if Don knows he’s getting heavier, or if he understands why
Susan’s feeding him up. Or is that just my evil mind?» [2, c. 368-369]. CninkyBaHHs 3 MakcoMm, HOro crocib sKUTTs, CMEpPTh 1 Bill-
HaliieHi HoTaTku 3MiHny Jlona. Bin Bxxe He TOH, sskuM OyB. [1ocTymoBoO 3i CTOPOHHBOTO 3aliKaBIEHOTO Tisia4ya JIoH nepeTBOpHUBCs
Ha azienTa crnoco0y >kuTTs Makca.

YV poMaHi BeIOCHIIeI € BaXJIMBUM CUMBOJIOM. J{oH cripuiiMaB Makca i BeJlocHIie 1 ik IIoch Hepo3puBHE, HaBiTh cCUMOiOTHYHE [2,
c. 120]. CryneHTchKHM cOr030M OyJia OpraHi3oBaHa BEJOrOHKA, Ha sKii Makc NpHIHIIOB IpyruM, BCymneped ovikyBaHHAM [loHa,
nporpaBIIy BUKiIanauesi 3 kadeapu diznku Openy Ilirrory, 3 skum 3rogom Makc NOTOBapHILIyBaB i 34iHCHIOBAB CIIIBHI BEIONPO-
6iru. JloH peBHHBO IIOCTaBHBCSI JI0 ILOT0, aJI€ BTIllIaB ce0e TyMKaMH, IO P TaKUX HABAaHTAXKSHHSIX, BOHU Maiike He CITUIKYIOThCS.
Cawme micist nux neperoHis XoJuti, ciBIIy Ha Benocumne Makca, Oyna 36uta aBTomMo06inem. Jleip BiBi3IM 11 10 JlikapHi, BIH KHHYBCS
y BeJIOMarasuH 3a JIeTaJsIMHK JUIsl PEMOHTY MOKpyUueHoi paMu. X0JuIi 3BUHYBaTHIIa Horo y «being more concerned for his bicycle than
for his sweetheart who might have died» [2, c. 199]. ITicast moxaii BoHHM Iiie 3ycTpivanucs, aje He 10Bro. L{ikaBo, mo Makc HaBiTh 3i
3J1aMaHO0 PYKOIO MIPOJOBXYBAB T3UTH HA BEJIOCHIIE .

Oo6pas3 Ilpiana Takox € HACKPI3HMM CHMBOJIOM POMaHy, X04a He TAKUM YaCTOBXKUBAHHUM, K Benocunea. Bnepuie [lon 6auntsb
cratyetky [lpiama cepen Hepo3makoBaHHMX pedeil HOBOMpHOyJoro cycina Makca, 3roZioM, po30HTY OJHI€I0 3 KOXaHOK CTaTyeTKy
CKJICIOIOTH 1 BOHA ITPOJIOBXKY€E CBOE iCHYBaHHS y OMeNIKaHHI Makca, a micist iforo cMepTi — 6inst sixkka camoro J{ona. IIpian Takox
3’siBIIsIBCS JOHOBI y CHOBHMIIHHSX y BUIJISII TOBCTOTO pexkucepa. A ¢akt HasBHOCTI IpuamizMa y Maxkca He BukiukaB y JloHa cym-
HiBiB [2, c. 22]. [Ipote kpamte s AedinitoBaHHs cTaHy Makca rnacye IOHSATTS caTHpia3y — HaTOJIOTIYHOTO MiJIBUIIEHHS CTaTEBOTO
HOTATY, SIKMH 3 4aCOM PYHHY€ IITICHICTh 0COOMCTOCTI, 3MiHIOE TOBE/IIHKY XBOPOT'O Ta PyiHY€ CHCTEMY XHUTTEBHX LiHHOCTeH. Hesa-
JIOBTO Tiepes cMepTio Makca BiiOyBCs J1iajior Mpo 0AepKHUMICTh IHTUMHHMH CTOCYHKaMHu. Makca cka3zas: «“Was I always af-flict-ed
with sat-y-ri-a-sis?”” He spoke spondaically, maybe in line with his new poetic persona, more likely from alcohol. He leaned forward
till our noses were almost touching. “I’ve always had fan-ta-sies, if that’s what you mean. Is that what you mean?”» [2, c. 336].
3rooM y HoTaTKax mokiitHoro JloH 3Haiimos 3amnuc — «Satyriasis is incurable. But what’s the disease?» [2, c. 368]. To6To Makc He
CIIpUHMaB Te, 110 3 HUM Bif0yBa€eThCs, SIK XBOPOOY, IKy HOTPiOHO JIiKyBaTH 41 OOPOTHUCS 3 HEIO.

VY pomani JI. T'aneda Tino i TiIECHICTh MPEACTaBIEHO y MIMPOKOMY po3MaiTTi. OKpiM Tijla sk 00’ekTa GaXkaHHS, TiNa 3 Hal-
JIUIIIKOBOIO Baror MueThes mpo: Tio ckaiiuene — Bimmi Takep, Temuomkipuii Gpyr6omict, sskoMy y Oiifii mig yac MaTdy 37aMaHo
nBa MUHUX Xpeodii (Makc Ha3BaB HOTO «OKHBOIO JISIIBKOIOY); TLJIO TpaBMOBaHE — Makc JiBiui 1aMaB pyKy; Apyra JiBurHa Makca
Xoii po36uia rooy, Koy ii 30MB aBTOMOO1IE; J{OH 1opi3aB pyKy, HEeHaBMUCHE IIPOOUBILY CKIISIHY ITaHesb y ABepsx Makca; Tijio
3rBAITOBAHE 1 IpHHIDKeHe — Yepin MeTT, nopsiaHa qiBuMHa, CTyJeHTKa JJoHa, cTasa )KepTBOIO JoMaraHns apyra ciM’i, siky ii BiacHi
6aTbKM HECIIPaBeUIMBO 3BUHYBATHJIM Y IPOBOKYBAaHHI HACHJIBCTBA; TIIO SK XpaM — y peniriiiHiii mpomoBi O6para J[xuma, mig yac
SIKOT BpaykKeHa YCBiJJOMIIEHHsIM BiiacHOI rpixoBHocTi bi6i Bib06ep, Tpers niBunHa Makca, majae Ha HBOTO i JJaMae HOMY PyKY; TiJIO
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CHMBOJIIYHE — OTOJICHE TiJIO 3aMiCTh 0OIMYYs Ha penpoayKiil kapTuHu Pene MarpiTrta «3rBaiTyBaHHs», sika BUCiNa B KiMHaTi Mak-
ca; TIIO SIK 00’ €KT AJIsI eKCTIepUMEHTIB — 1ypi y 1abopartopii Ctenui [lipcona. Tino y pomani ctae MeTaOpUIHIM.

3HayHa yBara NpuiIeHa TakoMy Pi3HOBHIY Tpoma sk MetoHimii. lon mociimkye ii y TBopuocti J[k. [Ixoiica, acouitoe mo-
MEIIIKaHHsI 00’ €KTa CBOTO 3aXOIUICHHS 3 BIACHUKOM «... know the person for his dwelling-place. Metonymy» [2, ¢. 183] Ta micns
YeproBoro 3arisilaHHs y oTBip A0 cnajibHi Makca, untaemo: «l took another look at his room, the bad representing Max, but I was
tired of metonymy» [2, 202]. JTronsim, Ha nymky JloHa, BnactuBo «mistake parts for wholes, or parts for others parts: this is my view
of lifen [2, c. 32]. Makc ipoHiuHO 3a3Hauae y HoTaTkax, mo «Part for whole: definition of a fetish» [2, c. 369].

Cepen IpyropsitHUX IEepCOHaXIB € Oarato Jitofeil, onepxumuil neBHUMY inesimu. Hanpuknan, monpysxokst [lipcon. dpyxuna
Enen — npuctpacha ¢anarka ®onxuepa, a ii wonosik CTeHi 3 BiigaHuii cripaBi JociipKeHb Ha mypax. Takox Epik, kotpuii OyB
OJIEP)KUMHUIT 11esIMU MapKCU3My, 1 11100 He BiIIOBIJaTH CTEPEOTHITHOMY YSIBJICHHIO PO Te, L0 Cy4YacHi MapKCHCTH BXKe He MpoJieTa-
piat, a yHiBepcHTEeTChKI iHTenekTyasH, ki «smell faintly of chalk, of theory rather than practice» [2, c. 101], HamaraeTbcst foBecTH
BYMHKAMH MPOTHIIeKHE. BiH cIOBHEHMH €HTYy31a3My 3MIHUTH CBIT Ha Kpallle, akTHBHO MPOBAJIMUTh ariTalliiiHy poOOTy, OpraHi3oBye
YHCJICHHI MITHHTH Ta akuii. 3anpomreHa B «One Mice» npodecopka bearpic Bannom unrae jexiiro Ha MaTepiani MIEKCIipiBChKOT
«bBypi», cTBepmKyIOUH, III0 TOJOBHUM repoeM mm’eck € came Kamiban, ciyra IIpocniepo. Y HedopmanbHii Gecimi micns jgekuii Ha
MUTaHHS 3aB35ATOro Mapkcucta Epika mpo kimacori o3Haku TBOpy, beatpic Bimnosinae: «“Well, yes, Shakespeare is concerned with
the marriage of body and soul,” she admitted after chewing a bit. “But the class-level is only one possible aspect of the struggle”» [2,
c.222].

Anani3 pomany «I110Tb» 3acBigdye, 110 HOro aBTOp HE CTaBUTH Nepe]] COOO0 METY BUCBITIMTH TUXOTOMIIO «TiJIO-IyIIa» y Tpa-
JMILISX KapTe3iaHCTBa, CKOpillle MUTaHHS Tijia LiKaBIATh H0ro B po3pi3i peHOMEHOIOTIT — Tijlo SIK aKTHBHA CAaMOJIOCTATHS CYTHICTb,
HEepO3PHBHO OB’ s3aHa 31 CBIIOMICTIO, a He 00’ €KT, MOBHICTIO KOHTPOJIbOBAaHMH CBioMicTio. HaaMipHy KinbKicTb TinecHUX oOpa3iB
1 TeM, OJICPXKHUMICTh TUIOTTIO B poMaHi /1. [aeda MoxxHa Ha3BaTu amoreeM TijiecHoCTi. L{eit poman 0e3 repos, a €MHuUiT MepCOHAKX,
SIKOMY TpHUTaMaHHI pucHu repost — Mapkcuct Epik, paame kapukatypHuii oopa3. IIpote aBTopy OGiMckyde BIAOCS BUKPHTH BaJH,
MIPOJIEMOHCTPYBATH HACKUIBKH IIBUJIKO O€3/yXOBHE JKHTTS IIUPHUTHCS CBiTOM. CaTHpHYHO Ta ipOHIUHO 300paxkyroun 1o0pe 3Ha-
HoMe oMy akazeMiuHe CepeloBHILE, BiH CTBOPIOE KOHIIEHTPOBaHY i TinepTpodoBaHy MiHi-KOIiI0 Cy4acHOTO CyCHiIbCTBA, TAKOTO
30CepeXKEHOr0 Ha 30BHIIIIHIX aTPHOYTaX, CBITY, Jie HiBEIIOETHCS BOXKIIMBICTh BHYTPIIIHEOTO MOPAIBEHO-ETHYHOTO 1 JYXOBHOTO Ha-
TIOBHEHHs. ABTOP He Ja€ BiANOBII HA OPYIIEHI B pOMaHi MUTaHHS, IPOBOKYIOYH CBOIX YNTAYiB HA PO3TYyMH Ta TBOPEHHSI BIACHUX
iHTepHIpeTalii.
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